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Solothurn Aa Sa M° 1 6. Januar 1948 56. Jahrgang

DASMi KREUZ
LA CROIX-ROUGE
Organ des Schweizerischen Roten Kreuzes und des Schweizerischen Samariterbundes - Organe official de ia Croix-Rouge suisse et de I'Alliance suisse des Samaritains

Grüss Gott, liebe Leser!

Wie in der Nummer 51 unseres Blattes vom 18. Dezember 1947

mitgeteilt worden ist, tritt mit Beginn des neuen Jahrganges unseres
Verbandsorgans eine Aenderung ein. Trotz Erhöhung des
Abonnementspreises muss in Anbetracht der erhöhten Papier- und! Druckkosten

eine Reduktion des Umfanges der Zeitung erfolgen. Zufolge
dieser Umstellung und auch wegen Arbeitsüberhäufung hat der
bisherige Redaktor, Dr. Kurt Stampfli, sein Amt niedergelegt. Wir
bedauern diesen Rücktritt selber sehr und sprechen dem bewährten
Redaktor nochmals unseren verbindlichsten Dank aus für seine flotte
Führung der Zeitung. Die Redaktion ist nun dem Verbandssekretariat
des Schweiz. Samariterbundes übertragen worden. Wir sind uns be-
wusst, dass wir dadurch eine neue Arbeit und die damit verbundene
Verantwortung zu übernehmen haben. Mit frischem Mut gehen wir
an diese neue Aufgabe und bitten unsere Leser zu Stadt und Land, uns
in deren Erfüllung unterstützen zu wollen. Trotz dem beschränkten,
uns zur Verfügung stehenden Raum wollen wir uns bemühen, die
Zeitung einigermassen interessant zu gestalten. Und wenn es uns auch
nicht gelingen wird, alle Leser zu befriedigen, so trösten wir uns mit
dem Spruch: «Allen Leuten recht getan, ist eine Kunst, die niemand
kann.»

Wir beabsichtigen, keine Aenderungen am Aufbau der Zeitung
vorzunehmen, denn dieser hat sich bewährt. So werden wir uns
bemühen, womöglich in jeder Nummer wenigstens einen Artikel zu
bringen, der allgemeines Interesse beanspruchen di; fte. Dann folgen
die offiziellen Mitteilungen der Zentralsekretariate des Schweiz. Roten
Kreuzes und des Schweiz. Samariterbundes und im Anschluss daran
die Berichte und Anzeigen unserer Verbände und Sektionen.

Und damit frisch ans Werk! Mit neuem Mut und Zuversicht ins
neue Jahr!

Verbandssekretär.

Chers lecteurs, recevez notre cordial salut!

Au numeiro 51 du 18 decembre 1947, nous vous informions qu'ä'
partir du 1er janvier 1948 notre organe officiel La Croix-Rouge subirait
un changement notable. Malgre l'augmentalion du prix d'abonnement,
il faudra reduire le volume du journal, etant donne le coüt toujours
plus eleve du papier et de l'impression. Ensuite de cette transformation,
notre redacteur actuel, le Dr Kurt Stampfli, a depose son mandat; il
est vrai que ses multiples travaux l'y ont plus ou moins force. Nous

regrettons beaueoup cette demission et tenons ä remercier une fois de

plus M. Stampfli pour le devouement et le savoir-faire intelligent qu'il
a mis ä l'accomplissement de sa lache de redacteur.

G'est le Secretariat general de 1'Alliance suisse des Samaritains
qui a repris ce travail. Nous sommes conscienls d'avoir assume lä une
nouvelle activite avec toule la responsabilite qu'elle comporte. Mais

nous l'entreprenons avec courage et prions nos abonnes des villes et
des campagnes de bien vouloir nous soutenir dans la mesure de leurs

moyens et de nous accorder leur confiance. Malgre la place reduite
dont nous disposerons, nous esperons rendre notre journal aussi
interessant que possible. Si, malgre tons nos efforts, nous ne teussis-
sons pas ä contenter tout le monde, nous nous dirons qu'il n'est pas
facile de satisfaire chacun.

Nous n'avons pas l'intention d'apporter des changements ä la
disposition du journal, celle-ci ayant fait ses preuves. Nous nous
efforcerons de faire paraitre dans chaque numero un article d'un
interet general. Les communications officielles du Secretariat general
de la Croix-Rouge suisse et de l'Alliance suisse des Samaritains
suivront, puis viendront les rapports el annonces de nos associations
et de nos sections de samaritains.

Et maintenant, en avant avec confiance et courage dans l'annee
nouvelle!

Le secretaire general.

Cari lettori, salvetel

Come avrete potuto desumerlo dal n.° 51 del nostro organo del
18 dicembre 1947, questi subirä una mutazione con 1'inizio dell'Anno
nuovo. A malgrado dell'aumento del prezzo dell'abbonamento, il
giornale, a seguito dell'avvenuto rincaro della carta e della stampa,
dovra necessariamente subire anche una corrispondente riduzione
nel suo forma to. Tale spostamento, abbinato al sovraccarico di lavoro,
dovevano indurre l'attuale redattore D.r Kurt Stampfli a recedere dalla
sua missione. NeU'esprimergli il nostro vivo rincrescimento per questa
sua decisione, consentirä il distinto Redattore che noi lo ringraziamo
fervidamente per il magnifico lavoro da lui svolto nella esemplare
direzione del giornale.

La redazione del nostro organo officiale e ormai affidata al Segre-
tariato generale della Federazione svizzera dei Samaritani. Perfetta-
rnente consci del nuovo onere e della derivantene grave responsabilitä,
ne assumiamo il cdmpito con coraggio e con novello ardore, confidenti
che la comprensione e la fedele collaborazione dei nostri lettori della

citta. e della campagna ce ne agevoleranno lo svolgimento. Sara nostra

premura quella di rendere il nostro giornale piü interessante che ci
sarä possibile, non oslante la esiguitä di spazio del quale potremo
disporre. E non dovessimo per avvenlura riescire a soddisfare tutti i
nostri lettori, ci conforterä pur sempre il proverbio che dice: «L'ac-
contentar tutti e tale un'arte, che ad alcun e nola!»

Non e nostra intenzione quella di piocedere ad un incremento del

giornale, poiche queslo si e giä avverato. Provvedcremo perlanto,
secondo la possibilitä, acche in ogni numero abbia ad apparire almeno

un articolo che risponda all'interesse generale.Seguiranno poi i comuni-
cati officiali dei Segretariati centrali della Croce Rossa svizzera e della
Federazione svizzera dei Samaritani, seguiti dalle relazioni e dagli
annunci delle nostre Associazioni e Sezioni.

Ed ora, al lavoro, con nuovo coraggio e con immutata fede

nell'Anno nuovo!
II Segretario generale.
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